
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1145/2008

av den 18 november 2008

om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) nr 637/2008 om upprättande av nationella
omstruktureringsprogram för bomullssektorn

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 637/2008 av den
23 juni 2008 om ändring av förordning (EG) nr 1782/2003
och om upprättande av nationella omstruktureringsprogram för
bomullssektorn (1), särskilt artikel 9, och

av följande skäl:

(1) Kapitel 2 i förordning (EG) nr 637/2008 innehåller be­
stämmelser om omstruktureringsprogram som ska beslu­
tas på medlemsstatsnivå för att finansiera särskilda åtgär­
der som främjar bomullssektorn. Det är lämpligt att fylla
ut denna ram med tillämpningsföreskrifter.

(2) Det bör fastställas vilka inslag som de omstrukturerings­
program som medlemsstaterna ska lägga fram måste
innehålla. Dessutom bör det fastställas regler avseende
ändringar av omstruktureringsprogrammen så att de
kan anpassas till eventuella nya förhållanden som inte
kunde förutses när programmen först lades fram.

(3) För att säkerställa en ordentlig övervakning och utvärder­
ing av omstruktureringsprogrammen är det nödvändigt
att kräva inlämnande av utvärderingsrapporterna som ska
bestå av detaljerade operativ och finansiell information
avseende genomförandet av omstruktureringspro­
grammet.

(4) Det bör dessutom säkerställas att alla berörda parter har
tillgång till informationen avseende omstrukturerings­
programmen.

(5) Det bör också finnas minimikrav för att hantera tilldel­
ningen och utbetalningen av stöd. Dessutom bör betal­
ning av ett eller flera förskott möjliggöras för åtgärder
som sannolikt kommer att ge upphov till avsevärda ut­
gifter.

(6) Bestämmelser bör fastställas avseende medlemsstaternas
skyldighet att kontrollera utgifterna, särskilt vad gäller
tidpunkten för och typen av kontroll på plats för avveck­
lings- och investeringsåtgärderna. För att skydda gemen­

skapens ekonomiska intressen är det också nödvändigt
med särskilda regler för återvinning av felaktiga utbetal­
ningar och påföljder. I detta syfte bör rådets förordning
(EG) nr 1290/2005 av den 21 juni 2005 om finansie­
ringen av den gemensamma jordbrukspolitiken (2) och
kommissionens förordning (EG) nr 796/2004 av den
21 april 2004 om närmare föreskrifter för tillämpningen
av de tvärvillkor, den modulering och det integrerade
administrations- och kontrollsystem som föreskrivs i rå­
dets förordning (EG) nr 1782/2003 (3) vara tillämpliga.

(7) Vad gäller fullständig och permanent avveckling av rens­
ningsanläggningar, i enlighet med artikel 7.1 a i förord­
ning (EG) nr 637/2008, är det nödvändigt att detaljerat
definiera de kriterier enligt vilka avvecklingen bestäms.
Även om det är lämpligt att medlemsstaterna bestämmer
det stödbelopp som ska beviljas för avveckling på grund­
val av objektiva och icke diskriminerande kriterier, måste
det fastställas en högsta nivå för att undvika överkom­
pensation.

(8) Det är nödvändigt att exakt definiera stödet för förbätt­
ringar av bearbetningen av bomull, i enlighet med arti­
kel 7.1 b i förordning (EG) nr 637/2008 vad gäller in­
vesteringar i rensningsindustrin, och att fastställa stödbe­
rättigande utgifter. Dessutom måste ett högsta gemen­
skapsbidrag för att säkerställa ekonomiskt deltagande
samt stödmottagarnas åtagande i investeringen fastställas.

(9) När det gäller jordbrukare som deltar i kvalitetssystem för
bomull, i enlighet med artikel 7.1 c i förordning (EG) nr
637/2008, är det nödvändigt att identifiera relevanta ge­
menskapskvalitetssystem, fastställa kriterier för nationella
kvalitetssystem, fastställa stödnivån och de berättigade
kostnaderna.

(10) För att säkerställa komplementariteten mellan de mark­
nadsföringsåtgärder som avses i artikel 7.1 d i förordning
(EG) nr 637/2008 och bestämmelserna om informations­
kampanjer och säljfrämjande åtgärder i rådets förordning
(EG) nr 3/2008 av den 17 december 2007 om informa­
tionskampanjer och säljfrämjande åtgärder för jordbruks­
produkter på den inre marknaden och i tredjeland (4), bör
detaljerade villkor fastställas för stöd för marknadsföring
av kvalitetsprodukter, särskilt beträffande stödmottagare
och stödberättigande verksamhet.
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(11) När det gäller stöd till maskinentreprenörer, i enlighet
med artikel 7.1 e i förordning (EG) nr 637/2008 behövs
det fastställas en exakt definition. Medlemsstaterna bör
bestämma det stödbelopp som ska beviljas på grundval
av objektiva och icke diskriminerande kriterier, men det
måste fastställas en högsta nivå för att undvika överkom­
pensation.

(12) Åtgärderna i denna förordning är förenliga med yttrandet
från förvaltningskommittén för den gemensamma orga­
nisationen av jordbruksmarknaderna.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

KAPITEL I

ALLMÄNNA BESTÄMMELSER

Artikel 1

Tillämpningsområde

I denna förordning fastställs tillämpningsregler avseende natio­
nella omstruktureringsprogram enligt förordning (EG) nr
637/2008, som innehåller de fem stödberättigande åtgärder
som föreskrivs i artikel 7 i den förordningen.

Artikel 2

Omstruktureringsprogrammens innehåll

Omstruktureringsprogram som lämnats in av medlemsstaterna i
enlighet med artikel 4.1 i förordning (EG) nr 637/2008, ska
bestå av följande punkter:

a) En detaljerad beskrivning av de föreslagna åtgärderna och
deras kvantifierbara mål.

b) Resultatet av de samråd som hålls i enlighet med i artikel 4.1
andra stycket i förordning (EG) nr 637/2008.

c) En uppskattning av de förväntade tekniska, ekonomiska,
miljömässiga och sociala verkningarna.

d) En beskrivning av rensningsanläggningarna i den berörda
medlemsstaten och användningen av deras kapacitet sedan
2005, om de åtgärder som avses i artikel 7.1 a och b i
förordning (EG) nr 637/2008 ingår i omstrukturerings­
programmet.

e) En tidsplan för genomförande av var och en av åtgärderna.

f) En allmän finansieringsöversikt, som följer det format som
tillhandahålls i bilagan till denna förordning, och som visar
de resurser som kommer att utnyttjas och den planerade
fördelningen av resurserna mellan åtgärderna i enlighet

med det budgetanslag som fastställs i artikel 5.1 i förordning
(EG) nr 637/2008.

g) De kriterier och kvantitativa indikatorer som ska användas
för övervakning och utvärdering av åtgärden för omstruktu­
reringsprogrammet samt åtgärder som vidtagits för att se till
att programmen genomförs på ett lämpligt och effektivt sätt.

h) Uppgifter om de behöriga myndigheter och organ som an­
svarar för genomförandet av programmet.

Artikel 3

Ändringar av omstruktureringsprogrammen

Ändringar av omstruktureringsprogrammen, som avses i arti­
kel 4.3 i förordning (EG) nr 637/2008, ska högst lämnas in
en gång per år.

I de ändrade programmen ska de föreslagna ändringarna anges
klart och tydligt tillsammans med anledningen till och de eko­
nomiska konsekvenserna av ändringarna; i tillämpliga fall ska
också en justerad version av finansieringsöversikten enligt det
format som tillhandahålls i bilagan till denna förordning ingå.

Utgifter till följd av ändringen av omstruktureringsprogrammen
ska vara berättigade från och med datumet då det reviderade
programmet lämnades in till kommissionen. Medlemsstaterna
ska ansvara för kostnaderna under tiden från det att deras änd­
rade omstruktureringsprogram tas emot av kommissionen till
dess att det börjar gälla enligt artikel 4.2 andra stycket i förord­
ning (EG) nr 637/2008.

Artikel 4

Rapportering och utvärdering

1. Medlemsstaterna ska överlämna en rapport om genomfö­
randet av omstruktureringsprogrammet till kommissionen i
samband med överlämnandet av varje nytt omstrukturerings­
program; detta gäller inte det första omstrukturerings­
programmet som överlämnades 2009 i enlighet med artikel 4.1
i förordning (EG) nr 637/2008.

2. Den rapport som överlämnats i enlighet med punkt 1 i
denna artikel och den som överlämnades tillsammans med med­
delandet innehåller en anmodan om att det program som avses
i artikel 5.2 i förordning (EG) nr 637/2008 ska avslutas, ska

a) förteckna och beskriva de åtgärder för vilka gemenskapsstöd
beviljats enligt omstruktureringsprogrammen, för varje år i
den berörda programplaneringsperioden,

b) om tillämpligt, beskriva ändringar av omstrukturerings­
planen, med angivande av skäl, och deras följder,
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c) beskriva de resultat som uppnåddes med varje åtgärd, mot
bakgrund av de kvantifierbara mål som fastställs i omstruk­
tureringsprogrammet,

d) innehålla en redovisning av utbetalade belopp per räken­
skapsår i programperioden, vilka i inget fall får överstiga
det maximibelopp för finansiering som tilldelats medlems­
staten enligt artikel 5.1 i förordning (EG) nr 637/2008,

e) innehålla prognoser för utgifterna fram till slutet av omstruk­
tureringsprogrammets planerade genomförandeperiod, upp
till det sammanlagda maximibelopp för finansiering som till­
delats medlemsstaterna i enlighet med artikel 5.1 i förord­
ning (EG) nr 637/2008, och

f) om tillämpligt, innehålla en analys av huruvida andra ge­
menskapsmedel har varit inblandade och huruvida detta är
förenligt med de stöd som tilldelats ur omstrukturerings­
programmet.

3. Medlemsstaterna ska registrera alla närmare uppgifter om
alla omstruktureringsprogram, oavsett om de ändras eller ej, och
alla åtgärder som genomförs i enlighet med de programmen.

Artikel 5

Allmänhetens tillgång till information om
omstruktureringsprogram

Medlemsstaterna ska göra omstruktureringsprogrammet, änd­
ringarna av detta, rapporten om genomförandet av programmet,
och all nationell lagstiftning som avser detta program tillgäng­
ligt för allmänheten på en webbplats.

Artikel 6

Villkor för ansökning och betalning

1. Medlemsstaterna ska för varje åtgärd som ingår i deras
omstruktureringsprogram och som förtecknas i artikel 7.1 i
förordning (EG) nr 637/2008 göra följande:

a) Fastställa vad som ska ingå i en stödansökan.

b) Fastställa start- och slutdatum för perioden för att lämna in
en ansökan.

c) Godkänna giltiga och fullständiga ansökningar på grundval
av objektiva och icke-diskriminerande kriterier, med beak­
tande av de finansiella resurser som är tillgängliga inom
ramen för de årliga tak som fastställs i artikel 5.1 i förord­
ning (EG) nr 637/2008.

d) Betala ut det berättigade stödet eller det återstående berät­
tigade stödet, i det fall ett förskott har betalats ut, efter

slutförande av åtgärden och genomförande av kontrollerna
i enlighet med artikel 7 i denna förordning.

2. För de åtgärder som avses i artikel 7.1 a, b, d och e i
förordning (EG) nr 637/2008 får medlemsstaterna betala stöd­
mottagaren ett eller flera förskott. Sammanlagt får förskotten
inte överstiga 75 % av de stödberättigande utgifterna.

Före varje förskottsutbetalning ska en säkerhet motsvarande
120 % av det berörda förskottet ställas.

Säkerheterna ska frigöras under förutsättning att åtgärderna har
genomförts och att de kontroller som avses i artikel 7 har
genomförts.

3. Alla utbetalningar som avses i punkterna 1 och 2 och
som rör en särskild ansökan ska göras senast den 30 juni det
fjärde året efter utgången av tidsfristen för att lägga fram ett
förslag till ett fyraårigt omstruktureringsprogram i enlighet med
artikel 4.1 i förordning (EG) nr 637/2008. Utbetalningar under
första året av den första programplaneringsperioden ska göras
från och med den 16 oktober 2009.

4. Medlemsstaterna ska fastställa särskilda regler för tillämp­
ningen av denna artikel.

Artikel 7

Övervakning och kontroller

1. Oavsett de kontrollskyldigheter som anges i förordning
(EG) nr 1290/2005 ska medlemsstaterna övervaka, kontrollera
och verifiera genomförandet av det omstruktureringsstöd såsom
har blivit tillämpligt.

För de åtgärder som avses i artikel 7.1 a och b i förordning (EG)
nr 637/2008 ska medlemsstaterna på plats inspektera varje
fabrik och produktionsanläggning som får stöd i enlighet med
omstruktureringsprogrammet innan en slutbetalning görs, för
att kontrollera att alla villkor för att få stödet har uppfyllts.

Vad gäller den åtgärd som avses i artikel 7.1 a i förordning (EG)
nr 637/2008 ska en inspektion på plats genomföras på alla
relevanta fabriker och produktionsanläggningar senast tre må­
nader efter utgången av den ettårsperiod som avses i artikel 10.1
b i denna förordning för att säkerställa att kraven i det stycket
har uppfyllts.

2. För varje inspektion på plats ska en rapport sammanställas
inom en månad i vilken de genomförda inspektionsåtgärderna,
de viktigaste resultaten och de eventuella uppföljningsåtgärder
som krävs beskrivs. Inspektionsrapporterna ska i synnerhet
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a) innehålla information avseende stödmottagaren och den pro­
duktionsanläggning som är föremål för inspektion samt de
närvarande personerna,

b) ange om besöket var anmält i förväg till stödmottagaren och,
i så fall, hur lång tid i förväg,

c) ange de krav och standarder som är föremål för inspektion,

d) beskriva utformningen och omfattningen av de genomförda
kontrollerna,

e) innehålla resultaten,

f) innehålla de punkter avseende vilka man konstaterat en
bristande överensstämmelse,

g) innehålla en utvärderingsdel med en bedömning av den bris­
tande överensstämmelsens omfattning med avseende på varje
punkt, på grundval av bland annat den bristande överens­
stämmelsens allvar, omfattning, varaktighet och historia.

Stödmottagaren ska underrättas om samtliga fall av bristande
överensstämmelse som konstaterats.

Artikel 8

Återvinning av felaktiga utbetalningar

Felaktiga utbetalningar ska återvinnas med ränta från de berörda
stödmottagarna. Reglerna i artikel 73 i förordning (EG) nr
796/2004 ska gälla i tillämpliga delar.

Genomförande av administrativa påföljder och återvinning av
felaktigt utbetalda belopp ska inte påverka anmälningar om
oegentligheter till kommissionen enligt kommissionens förord­
ning (EG) nr 1848/2006 (1).

Artikel 9

Påföljder

1. Om en stödmottagare underlåter att uppfylla ett eller flera
villkor för att erhålla stödet i enlighet med åtgärderna i
omstruktureringsplanen, ska denne vara skyldig att betala ett
belopp motsvarande 10 % av det belopp som återkrävs enligt
artikel 8.

2. De påföljder som anges i enlighet med punkt 1 ska inte
tillämpas om företaget på tillfredsställande sätt för den behöriga
myndigheten kan visa att den bristande överensstämmelsen be­
rodde på force majeure och om företaget skriftligen i tid har
angivit överträdelsen till den berörda myndigheten.

3. De påföljder som avses i punkt 1 ska inte tillämpas om
utbetalningen har gjorts till följd av ett misstag från medlems­

staternas egna behöriga myndigheters eller en annan berörd
myndighets sida, och om misstaget inte rimligen kunde ha upp­
täckts av stödmottagaren som för sin del handlat i god tro.

4. Om den bristande överensstämmelsen var avsiktlig eller
berodde på grov vårdslöshet ska stödmottagaren vara skyldig
att betala ett belopp motsvarande 30 % av det belopp som
ska återbetalas enligt artikel 8.

KAPITEL II

STÖDBERÄTTIGANDE ÅTGÄRDER

AVSNITT 1

Avveckling av rensningsanläggningar

Artikel 10

Tillämpningsområde

1. Fullständig och permanent avveckling av rensningsanlägg­
ningar såsom anges i artikel 7.1 a i förordning (EG) nr
637/2008 kräver följande:

a) Ett definitivt och totalt upphörande av rensningen av bomull
i den berörda fabriken eller de berörda fabrikerna.

b) Avveckling av all rensningsutrustning i dessa och avlägs­
nande av rensningsutrustningen från anläggningen eller an­
läggningarna, inom ett år från det att medlemsstaten god­
kände ansökan.

c) Definitivt avlägsnande av rensningsutrustningen från bom­
ullsbearbetningen i gemenskapen, genom

i) överförande av utrustningen till ett tredjeland,

ii) garanterad användning av utrustningen i en annan
sektor, eller

iii) förstörelse av utrustningen.

d) Återställande av miljön på fabriksområdet eller -områdena
och underlättande av omplaceringen av arbetskraften.

e) Ett skriftligt åtagande om att inte använda produktionsan­
läggningen eller -anläggningarna för rensning av bomull un­
der en period på 10 år.

Med rensningsutrustning avses all specifik utrustning som an­
vänds för bearbetning av orensad bomull till rensad bomull och
dess biprodukter, inbegripet matare, torkmaskiner, rengörings­
maskiner, maskiner som rengör bomullen från stickor, rens­
ningsmaskiner, kondensatorer, kammaskiner och balpressare.
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2. Medlemsstaterna får införa ytterligare krav avseende
avveckling i enlighet med punkt 1.

3. De rensningsanläggningar som avses i punkt 1 måste vara
i driftsmässigt skick för att en anmälan ska vara stödberätti­
gande.

4. Fabriksbyggnader och anläggningar får fortsätta att använ­
das för verksamheter som inte har något samband med
bomullsproduktion, -bearbetning eller -handel.

Artikel 11

Gemenskapens finansiella bidrag

1. Medlemsstaterna ska, på grundval av objektiva och icke
diskriminerande kriterier, bestämma det stödbelopp som ska
beviljas i enlighet med den åtgärd som avses i artikel 10.

2. Stödet per rensningsfabrik ska begränsas till högst 100
euro per ton orensad bomull för den kvantitet bomull som
har bearbetats i den fabriken, som har varit stödberättigad i
enlighet med kapitel V i rådets förordning (EG) nr
1051/2001 (1), under regleringsåret 2005/06.

AVSNITT 2

Investeringar i rensningsindustrin

Artikel 12

Tillämpningsområde

Stöd för den åtgärd som avses i artikel 7.1 b i förordning (EG)
nr 637/2008 ska beviljas för materiella eller immateriella in­
vesteringar som förbättrar den generella prestandan i företaget
och avser

a) bearbetningen och/eller marknadsföringen av bomull,
och/eller

b) utvecklingen av nya processer och tekniker med anknytning
till bomull.

Artikel 13

Stödberättigande utgifter

1. De investeringar som får stöd ska följa gemenskapens
normer i fråga om den berörda investeringen.

2. Stödberättigande åtgärder är följande:

a) Förbättringar av fast egendom.

b) Inköp eller hyrköp av nya maskiner och ny utrustning, in­
klusive datorprogram, upp till tillgångens marknadsvärde,
och exklusive kostnader som hör samman med hyresavtalet
som uthyrarens påslag, räntefinansieringskostnader, fasta
kostnader och försäkringsavgifter.

c) Allmänna kostnader kopplade till utgifter som avses i punk­
terna a och b, såsom ersättning till arkitekter, ingenjörer och
konsulter, genomförbarhetsundersökningar, förvärv av
patenträttigheter och tillstånd.

3. Kostnaderna för utveckling av nya processer och tekniker
som avses i artikel 12 ska röra förberedande arbete, som form­
givning, process- eller teknikutveckling och undersökningar
samt materiella och/eller immateriella investeringar med anknyt­
ning till dessa, innan de nyutvecklade processerna och tekni­
kerna börjar användas för affärsmässiga ändamål.

4. Rena ersättningsinvesteringar ska inte anses vara stödbe­
rättigande utgifter.

Artikel 14

Gemenskapens finansiella bidrag

1. Det gemenskapsbidrag för stöd som avses i artikel 12 ska
vara begränsade till följande högsta stödnivåer:

a) 50 % i regioner som klassificeras som konvergensregioner
enligt rådets förordning (EG) nr 1083/2006 (2).

b) 40 % i regioner som inte är konvergensregioner.

2. Stöd får inte beviljas företag i svårigheter i den mening
som avses i avsnitt 2.1 i gemenskapens riktlinjer för statligt stöd
till undsättning och omstrukturering av företag i svårigheter (3).

3. Artikel 72 i rådets förordning (EG) nr 1698/2005 (4) ska i
tillämpliga delar gälla för stöd enligt artikel 12.

AVSNITT 3

Jordbrukarnas deltagande i kvalitetsprogram för bomull

Artikel 15

Tillämpningsområde

Stöd för den åtgärd som avses i artikel 7.1 c i förordning (EG)
nr 637/2008 ska

a) beviljas för gemenskapens kvalitetssystem för bomull inrät­
tade i enlighet med rådets förordning (EG) nr 834/2007 (5),
eller rådets förordning (EG) nr 510/2006 (6), eller kvalitets­
system som erkänns av medlemsstaterna,
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b) beviljas i form av ett årligt stimulansbidrag, under högst fyra
år, till en nivå som ska fastställas med hänsyn till de fasta
kostnader som uppstår till följd av deltagandet i ett system
för vilket stöd beviljas.

Stöd i enlighet med detta avsnitt får inte beviljas om det enda
syftet med ett system är att skärpa kontrollerna av att kraven i
gemenskapslagstiftningen eller den nationella lagstiftningen
uppfylls.

Artikel 16

Kriterier om stödberättigande

1. För att vara berättigade till stöd ska kvalitetssystem som
erkänns av medlemsstaterna, i enlighet med artikel 15 a första
stycket, uppfylla följande kriterier:

a) Slutproduktens specifika egenskaper enligt sådana system ska
grundas på noggrant angivna skyldigheter att använda jord­
bruks- och bearbetningsmetoder som säkerställer

i) specifika egenskaper, inbegripet produktionsprocessen,
eller

ii) en kvalitet på slutprodukten som är väsentligt högre än
vad som krävs enligt normala handelsnormer när det
gäller växtskydd eller miljöskydd.

b) Systemen ska inbegripa bindande produktspecifikationer och
överensstämmelsen med specifikationerna ska kontrolleras av
ett oberoende inspektionsorgan.

c) Systemen ska vara öppna för alla producenter.

d) Systemen ska vara öppna och medge insyn och ge garantier
för produkternas spårbarhet.

e) Systemen ska vara anpassade till nuvarande och förutsebara
möjligheter på marknaden.

2. Stöd får beviljas jordbrukare som deltar i ett kvalitetssys­
tem endast om kvalitetsprodukten officiellt har erkänts i enlig­
het med de förordningar och bestämmelser i de gemenskaps­
system eller kvalitetssystem som erkänns av en medlemsstat, i
enlighet med artikel 15 a första stycket.

Vad gäller de kvalitetssystem som inrättats i enlighet med för­
ordning (EG) nr 510/2006 får stöd endast beviljas för namn
som är registrerade i gemenskapsregistret.

3. Om ett stöd för deltagande i ett kvalitetssystem enligt
förordning (EG) nr 834/2007 omfattas av ett omstrukturerings­
program ska de fasta kostnaderna i samband med deltagandet i

kvalitetssystemet inte tas med i beräkningen av det stöd som
ges inom ramen för miljövänligt jordbruk för att stödja ekolo­
giskt jordbruk.

4. Med ”fasta kostnader” enligt artikel 15 b avses kostnader
för att ansluta sig till ett kvalitetssystem samt årsavgiften för
deltagande i det systemet, inklusive i förekommande fall kost­
nader för kontroller i samband med uppfyllandet av specifika­
tionerna i systemet.

Artikel 17

Gemenskapens finansiella bidrag

Stöd för den åtgärd som avses i artikel 15 ska begränsas till ett
högsta belopp på 3 000 euro per jordbruksföretag per år.

AVSNITT 4

Informationskampanjer och säljfrämjande verksamhet

Artikel 18

Tillämpningsområde

1. Stöd för den åtgärd som avses i artikel 7.1 d i förordning
(EG) nr 637/2008 ska avse bomull som omfattas av de kvali­
tetssystem som avses i artikel 15 och produkter som huvud­
sakligen produceras med denna bomull.

2. Informationskampanjer och säljfrämjande verksamhet som
stöds genom förordning (EG) nr 3/2008 ska inte berättiga till
stöd.

Artikel 19

Stödberättigande verksamhet

1. De informationskampanjer och den säljfrämjande verk­
samhet som är stödberättigande ska vara verksamhet som är
avsedd att få konsumenterna att köpa bomull som omfattas
av de kvalitetssystem som ingår i artikel 15, eller produkter
som huvudsakligen producerats med denna bomull.

Syftet ska vara att framhålla de berörda produkternas specifika
egenskaper eller fördelar tack vare kvalitetssystemet, t.ex. i fråga
om kvalitet, särskilda framställningsmetoder och respekt för
miljön, samt att sprida kunskap om tekniska och vetenskapliga
rön som är relaterade till de produkterna. Verksamheten ska
bland annat bestå i att anordna och/eller delta i mässor och
utställningar, liknande PR-verksamhet samt reklam via olika
kommunikationskanaler eller på försäljningsställena.

2. Endast verksamhet för information, marknadsföring och
reklam på den inre marknaden ska vara stödberättigande.

Denna verksamhet ska inte stimulera kunderna att köpa en
produkt på grund av dess särskilda ursprung, utom när det
gäller produkter som omfattas av det kvalitetssystem som in­
förts genom förordning (EG) nr 510/2006. Trots denna bestäm­
melse får en produkts ursprung anges om detta sker på ett sätt
som är sekundärt i förhållande till det centrala budskapet.
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Verksamhet med anknytning till marknadsföring av kommersi­
ella varumärken ska inte vara stödberättigande.

3. När verksamhet enligt punkt 1 rör en produkt som om­
fattas av gemenskapens kvalitetssystem inrättat i enlighet med
förordning (EG) nr 834/2007 eller förordning (EG) nr
510/2006 ska gemenskapslogotypen för systemen i fråga före­
komma på informations-, marknadsförings- och/eller reklam­
material.

4. Medlemsstaterna ska se till att allt informations-, mark­
nadsförings- och reklammaterial som tas fram i samband med
en verksamhet som beviljats stöd är förenligt med gemenskaps­
lagstiftningen. Stödmottagarna ska därför skicka planerat mate­
rial till medlemsstatens behöriga myndighet.

Artikel 20

Gemenskapens finansiella bidrag

Stöd för den åtgärd som avses i artikel 18 ska begränsas till
70 % av verksamhetens kostnad.

AVSNITT 5

Stöd till maskinentreprenörer

Artikel 21

Tillämpningsområde

Stöd för den åtgärd som avses i artikel 7.1 e i förordning (EG)
nr 637/2008 ska beviljas på grundval av objektiva och icke

diskriminerande kriterier för förluster som uppstått, inbegripet
förlusten av värdet på specialiserade skördemaskiner som inte
kan användas för andra ändamål.

Artikel 22

Gemenskapens finansiella bidrag

1. Medlemsstaterna ska fastställa nivån på det stöd som ska
beviljas i enlighet med den åtgärd som avses i artikel 21. Detta
stöd ska inte överstiga förlusterna och ska vara begränsat till
högst 10 euro per ton för den kvantitet orensad bomull som
skördades enligt kontrakt under regleringsåret 2005/06 och
som levererats till en rensningsfabrik som är föremål för avveck­
ling i enlighet med artikel 10.

2. Medlemsstaterna ska säkerställa att stödmottagarna upp­
fyller de kriterier som anges i artikel 7.2 d i förordning (EG) nr
637/2008.

KAPITEL III

SLUTBESTÄMMELSER

Artikel 23

Ikraftträdande och tillämpning

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den ska tillämpas från och med den 1 januari 2009.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 18 november 2008.

På kommissionens vägnar
Mariann FISCHER BOEL

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

Allmän finansieringsöversikt för omstruktureringsprogrammet enligt artikel 7 i förordning (EG) nr 637/2008

(1 000 euro)

Medlemsstat:

Meddelandedatum:

Ändrad tabell: ja/nej Om ja, nummer:

Räkenskapsår

Åtgärder Förordning (EG) nr 637/2008 År 1 (2010) År 2 (2011) År 3 (2012) År 4 (2013) Totalt

Avveckling Artikel 7.1 a

Investeringar Artikel 7.1 b

Kvalitetssystem Artikel 7.1 c

Information och marknads­
föring

Artikel 7.1 d

Maskinentreprenörer Artikel 7.1 e

Totalt
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